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pif,nt'ut, pukna kon'ut- S'etn'ę. wili d'lldutu: »kakó iludu stana
tus ?!« niw'astata mu wili: »ri'ema niśtu!« mu wili na man~oti:

»rastuwari drugajut kón' na pif,nt'ut tuwar'ut da jaxni d'adutu!«
Amen ('molis') jaxnuwa d/śdutu, xo~dad'esit' wr'lltin'a na­

daleku, pa~da i drugajut kón', puknuwa; d'adutu wili: »kakó iludu
stana ?!« niw'aetata mu wili: »nema ni~tu!« mu wiknuwa na man- ,g)

~ot: »zapri mif,ra, rastuwari i drugajut kont da jaxni d'Mut1i!"
Amen da utiwa nrsra pif,nt', pak pMda kón'ut, pukna, S'etn'ę.

mu wili niw/astata na man~ot da gu ~igni msra d'adutu na grabót,
S'etn'ę. si utiduxa u duma; n'llsa im/ali ~o da idat; mu sa

r'ekli na d'adutu: »~o da lid'emi?l« d'adutu i r'ekla: »da zakólimi
d'Ilt'ę.ntu, da gu stórimi pśitó!« gu sa zakólili d'llt'ę.ntu, gu sa
klali u xurnata da gu pikat, I. uilila niw'śstata da gu zwśdi,

Ga utidi niw'astata na xurnata, ga gl'enda, d'Ilt'ę.ntu i zelu
idna kniga na raDkata, p'lljI. Mu wili na d'adutu: »jas utidux na

xurn~ta da zW~.~'a. p~ito~u,~~d'~t'~~tu ima. z:~ntli idna kni.~~,
na xurnata pIat; aku Ul w'llruwas, jala da WIdIS!« d'adutu r'ech:
»n'ema :ili~tu! go sa najdi za id'emi!« na niw'astata i wili d'lldutu: Ił

»pot' u drugata kif,~ta da dunis'eś man~a!« niw'astata wili: »n'e-
. mami ~ogud'ę.!« i wili d'adutu: »pót' da widiś!« Ga xo~da niw'as­
tata, ~o da widi! ima mlógu t/url'u man~a. Sa jali, sa pili i s'etn'ę.

d'śdutu xa xiritisa, afanu stana.
Ut dwa, tri dni s'etn'ę. mu utiduxa na ilurb~ijata tri koni

tuwar'ana s'e Xryso i muxa uętawixa kónitu na dwórut i mu kac
zaxa: »t'esa trit'll- koni wMt'll-, ~u puknaxa na psnt/ut«.

Nr 44. Królewna kocha się w kelnerze.
Opowiadał Wagiljos xiDkas, lat 32.

Idnó wr'llm'll- idna awduwica im'Mi idnó d'!i,tl'iI> ut d'esit',
Idinajsti gudina i sa ilud'~~i na go rabuta da gu dad'e d'Ilt'll-ntoji.
D'llt'ę.ntui r'eili na majkamu: »jas za poda na kasabata da bt"kam
rabuta i go .rabuta za fat'll-,za ti pi~a kniga«: Tt"gna d'llt'll-ntu
i utidi na kasabata i sa, ilu<l'~~i d'e da poj, ni znajagin'llftu; g'edna
na sukaku» i gu pif,tat: »go bt"ka~ tuka?« d'llt'iI>ntu mu wili: »bt"kam
rśbuta!« pt"mnajut, gu gu pste, mu r'eili: »g'et' tUka i za najdig
rśbuta«, Gu pif,ta i idin druk: "go bt"kag tuka?« d'llt'll-ntu mu r'Mi:
»br"kam rabuta!«»za najdi~,s'et' tuka!"

Purnina iidin druk: »go bt"kag tuka, d'&tl'~?« "br"kam ra-
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buta!« »idi~ U m'Em'\} da rabutiś ? jas imam kafine i za pumagaś

na gul'ij,lTIat'\} garsóni!« »idam!« - mu i r'ekla d'at'\}ntu i Wgnaxa
da pojat na kafinetu.

Óurba~ijata gu z'e d'iU'\}ntu ut kafinetu, gu zan'esi na 6ar­
~ijata, mu kupi ruba za ~~1,tr'\} i ruba za ut w1,nka i gu zan'esi
na ban'ata ('na lutrotu').~sa umń d'at'\}ntu )(Ubaj\} i sa prim'ąnl

sas nówat'ę ruba, d'at'\}lltu stana mlógu prepnu, gu zau'esi na ka­
finetu, mu kupi i idna misalka ('titlwa') ; s'etn'\} fati d'at'\}ntu da
6isti kafinetu.

Kak wid'\}Xa miśturljitu ('pelatijata') tus prepnutu d'atl'\} n1,tr'\}
u kafinetu, fat'\}Xa si6ka da xo~dat tamu; i wid'\} afindikótu, 6\}
fat'\}xa da Xo~dat mlógu miśturiji, gu milówaśi d'~t'\}ntu s'etn'\}
mlógu, D'at'\}ntu stóri mlógu gudina u mIS kafine, Óurba~ijata mu
r'Mi na d'at'\}ntu, kólku part, za i~ti u gudinata? d'at'\}utu mu
r'Mi: »kólku i~ti~ dajmil« Afindikótu s'etn'\} mu stóri idnó sindM\}
i mu klawa~i xakot n1,tr'\} u sindu6\}ntu.

0.i9 narasti d'at'\}ntu, stana uaimnajsti gudina, stana mlógu
prepnu, Na kadi ut kafinetu bi~i na car'ut k1,~tata; car'ut im'a~i

idna móma dwajsti gudina. Mumata d'at'\}ntu kak gu gl'enda~i

kata d'en' u kafinetu gu aresa, i~t'\}~i da gu ezmi za m1,n6, ala
sa 6ud'\}~i kak da mu kMi sas kniga i sas usta?

Wiknuwa idin zabitin ut palat/ut i mu wili: »nati pet' lira
i za po~ na kafinetu, za pije~ idnó kafe, za mu dad'M na d'at'\}ntu
za idnó kafe idna lirą i 6itrit'a na t'eb'\}!«

I zabitinut stana, utidi na kafinetu. Wiknuwa: »garsón!«
xo~da d'at'\}ntu: »~o i~ti ti?« »idnó kafe da mi stóriś!« i d'at'\}ntu
mu stóri kafe i mu zan'esi, (Mu) zabltinut gu spi kafetu, wiknuwa
d'at'\}ntu, mu dawa idna lira;'d'at'\}ntu ja zan'ewa lirata na afin­
dikótu; afindikótu mu dawa restat'\} na d'at'\}ntu da Xa dad's na
zabitinut; mu Xa dawa d'at'\}ntu na zabitinut, Xa ni z'ewa zabitinut,
mu wili: »n'ekasa na t'eb'\}!« d'at'\}ntu Xa z/ewa, Xa zanówa na
afindikótu: »na! t'es par]; mi Xa wt'nuwa zabitinut!« »t'es par-s sa

. tója, klat' si xa u sindM\}ntu!«
I zabitinut si utidi na palat/ut i gu p1,ta mumata: »~o stori?«

tój i wili: »kak mi r'Mi, t1,j stOr'lJ;X", Drugajut d'en' gu wiknuwa
pak zabitinut: »na ti d'esit' lira, za po~ pak na kafinetu za pije~

idnó kafe i za dade~ na d'at' \}ntu za kafetu dw'a lira i drugat'lJ.
usimt/a na t'eb'\}!«

Stana zabitinut da poj pak na kafinetu, s' ednuwa na kare-
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glata i wiknuwa garsonut; xo~da d'i'it'\}ntu: »~o i~ti ti ?« »i~ta idnó
kafe!« d'i'it'\}ntu gu zlewa kafetu ut bufetu, mu gu zaa'ewa; afu
gu spl kafetu zabitinut, wiknuwa d'i'it'\}ntu i d'i'it'\}ntu xo~da; mu
dawa dw'i'i lira za kafćtu ; mu wili d'i'it'\}ntu: »ni-prai talku ka­
fetu« »oXi! Xa ni zlewam, na t'eb'\} I!o~~kasa!« i stana, si utldi za­
bitinut, xa z'ewa' partt' \} -'a'Ki7~iittt"i Xa zan'ewa na afindikótu
i mu wili: »zabitinut mi dadi dw'i'i lira za idnó kafe« »klat' si
Xa u sindu~\}ntu drugat'\} par-s!«

L'u~tu utidi zabitinut na palat/ut, gu ptta mumata: »~o stóri?«
zabitinut i r'e~i: »kak mi r'e~i, ttj sto~'\}X«. Drugajut d'en' pak
gu wiknuwa: »n~dwajsti lira, za pOś pak na kafinetu, ut we­
~ara, kuga zatai3:' kafinetu; za pije~ idnó kafe i za dad'e~ na d'a­
t'\}ntu pet' lira za kafetu i petnajsti na t'eb'\} i za sa mtn~i~ da
gu ezmi~ d'i'it'\}ntu, kak za skul/asa, u idnó aftokinitu da gu du-
nis'e~ tuka!«

Tt"gnuwa zabitinut ut palat/ub, xo~da na kśfinetu ut wMara,
s'ednuwa na kareglata i pur-snćuwa idnó kafe; xo~da garsónut,
mu wili: »~o i~ti~?« »i~ta idnó kafe!« i mu zan'ewa d'i'it'\}ntu ka­
fetu, Afu gu spi zabitinut kafetu, wilamwa d'lit'\}ntuj »~o i~ti~?« -

. mu wili d'i'it'\}ntu; »na ti pet' lira za kafetu i ti sa mól/a mlógu
kak da skul'asa~ ut rabutata da do~ sas mIenI\} da pójrui na Ćadi-

jata da sa ~etami« »tus ni móga da gu stor'\}! -- mu wili d'a­
t'\}ntu - aku i~ti~ ti da sa primóliś na afindikótu; aku m'\} ustai
móga za da dójda, aku n'i'i, bi.~ n'eguwa adja ni móga da dójda«,
Gu wiknuwa afindikótu i mu wili: »ti sa mól'a mlógu da gu usta~

d'i'it'i}ntu sIetnI\} kak za sknl'asa da dój sas mIenI\} da stórimi idna
wolta na ~adijata«. »Dirmu mi sa moli~ talku, n/eka dójdi kak za oŚ

skul'asami!«
..---..

0:~y.dojdi slit'ut da skul'śsat, d'IW\}utu sa umń i sa prim'ani,
mu r'eĆi na zabitinut: »xaztr' sa!« zl'awa zabitinut, wtnka, wik­
nuwaidnoaftokinitu, mu wili na suferinut: »kólku za i~ti~ da na
zanis'e~ dur na pa1l1t'ut?« »i~ta idna lira!« »ezmi [a!« »ajdi -' mu
wili na d'i'it'i}ntu - fl'as nttr'\} da pójmi wólta!« t,t"gnuwa afto­
klnitótu i tt'gnuwa suferinut praw'\} za da poj na palat/ut; i sli-
t'ut bi~i idinajsti i puluwina strid'i'iweĆar; fl'awa nttr'~ u pórtata. .,.. . . . .. .

ut palM'ut aftoklnitótu, utidi na dwórut i zapr'i'i.
Zl'awa.zabitinut ut aftokinit6tu, zl'awa i d'i'it'\}ntu i sa skMtat

skalata, xo~dat nf,tr'\} u azltkut i zl/awa mumata; ut gul'am mi­
rak gu zlewa d'i'it'\}ntu u ranc'lit'\}, gu zan'ewa u udajata na kri­

6*
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wat/ut i mu wili:»jas t'eb'l} mlógu t'l} milowam i za ~:~~zmi~

za ~Ema? i aku n'li, za reka na zabitinut da t'l} zakóli!« ~>ąfU: .i~ti~

ti da m'l} ezrniś ~;~u'l} za ID':bn~ idno sirumaśku d'M'l} i jas t'eh'l}
t'l} z'ewam« »dirmu m'l} z'ewa~, I'egni pri m'en'I}!« - i stana ~u

stana..
Afu stanaxa s'etn'l} ut kriwat/ut idwata, zl'azuxa w'hnka i IXa)

~aka~i zabitinutda gu ezmi d'at'l}ntu zada si pójat, Mumata gu./
fata ut rankata d'at'l}ntu i mu wili: .«aku i~ti~ par-s, da ti dam!«
d'lit'l}ntu i r'Mi: »ni ~ta!« i sa baknaxa e~ti idnóś i sa razdiliya,

Zl'a,zuxa sas zabicinut dol, fl'azuxa u aftokinitOtu i Wgnaxa
da si poj at. Ftasaxaut wl,nka kafinćtu i mu wili zabitinut: ;>jas

. wejki t'l}llstajam!« d'M'l}ntu mu r'Mi: »spulajti mlógu!« i si z'exa
rf,nka; ~uknuwa d'lit'l}utu nakMinetu, mu utOr'l}xaut ll'htr'l}i si
utidi da si I'egńi,

Ut mlógu wr'am'i} s'etn'l} fati mumata da sa puznawa ~i}j

t'e~ka. Ja gl'enda majkai i sa ~udi klik stana tólku dib'ela i ja
p'hta: »mi ni kazuwaś, ~endui kak tas tójta rabuta cla si, tólku
dib'ela ? na m'en'l} mi sa gl'enda IMa rabuta!« »~o, da ti ka~a,

mali, na t'eb'i} lan~a nistanuwa, jas mlógu milowam na kafe~ijata

garsónut, At sas n'egu i~ta da ~uwowam!« majkai kak ~u, si
xr'hsna in~ik'ut: »~o kazuwaś, d'h~tir'u, ti idna caroka móma da
ezmi~ idin izmik'arin! kak tas rabuta stanuwa ? ti kuga)~ti~ da sa
u~eni~, ima, tólku caroka d'lica da stani~ pak carica,~\dla ezmi~
tus d'at'i}~)da stani~ )zmik'arka?« »jas mlógu igu milo:;'am i za
gu ózma, ti~u i~ti~ kazuwaj!«

M:!l,jkai kazuwe s'etn'l} na tatkai: »nMta móma i~ti da ezmi
na kafe~ijata izmik'arinut za m'hn~!« »~ó k'tzuwa~, mari, e~ti mi ja
dra~i~, ni wiknuwaś zabitinut, śui dol, da ja ezmi da ja zakóli!«
i wiknuwa na im'ęntu: »jala tuka, mari, śómi kazuwa majkati, ~o

sa t/ós rabuta ut t'eb'l}?! ti si za zakól'uwani!« »jas, tati, tus d'lit'i}
gu milowam mlógu iza gu ezma za m'hn~!« »~ut'sa xubaji},Zfl,
t'l} ispand'ą gola i n'egu za gu ispand'a i n'egu ut na~ta car~ina!.

at s'etn'\} ~o za praiti ? za ~etati pu sukacitu, katu prósjęc'etu.ut

k'h~ta na k'h~ta!« »~o i~ti, n'eka stani, jas za gu ezma!« I sa raż­

jli~da tatkui: »skóru da pMpri n'egu, da mi sa maxni~ ut k'h~tata,

,na ustramuti si~ka! i za r'eka i n'egu i t'eb'l} da wa spand'at ut
tuka na druga 9ar~ina!«

l zl'awa mumata naino~, xo~da dol, si z'ewfl, katand'Wi}
i par'ht'i} i sas ku~ija xo~da pri d'Wi}ntu; ut strax gul'am .ut tat-



CZ. I. TEKSTY, ' 85

--

.'\
\

~

---.~' .

r e

,i,.
, ,
\ Vl ~ , I '

,- '"' 1.... 'oJ \""\.l "

.s->:
\,

-

kai ni mu~lt~i i da wr'awi ; afupućina, mu wili na d'M'l}ntu: »skóru
etan' xaz1.r' da bagami ut tuka,Ćl} tatkumi idwata za nazakóli!«
»~o kazuwaś, mari, dirmuj ttj rabutata, siga za stana xa~tr' i za
si pójmi!«

xo~da d'ltt'l}ntu na afindikótu i mu wili: »jas wejki. za t'lj­
()staj3(da~9Aku sa tuka, C8X'ut za m'l} zakóli!« )}~Ókazuwa~,.more,

za~o ratmta da t'l} zakóli P« »da~o mnmatarnu za ezmi m'en'l} za --- ...."..
mtn~!« »dirmu ttj rabntata, skóru da stani~ xaztr' .i da si pójti,
d'e wa glendat o~i; ezmi si i tńs sinduĆl}; nttr'l} tisa siĆkat'l} part!«
i z'e d'ltt'l}ntu rtnka ut afindikótu, sa baknaxa i zl'a,zuxa wtnka..

Fat'l}xa idnó aftokinitu, fl'azi nttr'l} mumata i d'itt'l}ntll
i tf"gna aftokinitótu za da pójat u druga carćina, Ut tri dni s'etn'~

ftasaxa u drugata carĆina u kasabata; fat'l}xa idna kt~ta aas ki­
rija,im'lt~i u nas kt~ta sad'e idns baba. Utiduxa nttr'lj- u kt~tata,

si pustił'axa da: pu~inat i babata saz gul'ama radus mu stóri kafę,

mu stóri Ćaj i mu dadi l'ap da idat; Pumina idin d'en', puminaxa
dwa dni, puminaxa tri dni, d'itt'l}tltu fati da sa ~udi, kak zlj, ~uówat

bis rabuta i wili na ~in~tamu: »jas za izl'a na wtnka da pttam',
belki najda pu ina rabuta« »xubaj\}!« -- mu r'e~i.

Zl'azi wtnka d'itt'\}ntu, fati da p':bta ut dugan' na dugaa',
ni najdi rabuta, nóź d'en"; zl'azi drugajut d'en' wtnka i nóz d'M'
ni najdi rśbuta; zl'azi drugajut d'en/,~:l).i najdi rabuta na suxu,
r'e~i: »za poda, za pstam u móroka pampóri da rabut/a na móri!«
fl'ażi u idna warka, utidi na; pampór'uu nawa kapitaninut i gu
ptta: »jas bt"kam rabuta, aku ima~ da mi dad'e~!«»~o dati r'eka,
lltj ut idm sIit' sIetnI\} tf"gnuwanli; si xaztr~ da do~ siga?« »ma­
lista! za póda ~)u duma i zasawtrna za puluwin saat1l« ,

xMda d'Il,t';~tu u duma i wili na niw'ltstatamu: »jM na sUX~
ni najdlix rabuta, najdux na móri i siga za puluwin saat' Wgnuwa
pampór'ut; za u Allleriki!« niw~Mtata: fatida; pla~,i:»mixoM!l~!«

»oxi!zapOdal<s i si z'ewat, rt~bt,', itf"gnuwa .'. d'ltt'l}ntu;Xó~'ąa '. n~
:p~~pó;:;U:t;";;:t pet' dakika s'etn'\} tf"gna,' pampor'ut. Pampor'"ljt
im'tl~i tllwarillU sol'; , i Wgna pampÓl"llt za daxodi;

..'Pum.ina idin. d' en', puminaxa ',dwa dni, tridlli, Ćetri dni, pet'
iinL,. lviMa, ~uiiIl1'll,xa zapijeniu wal'elit'l},muhitisa;', r'e~i ,k.ai

pitaninllt: »dirmu. n'emami óda,.da: zł'azimi na ni~itu da ezmiJ:l)i
Oda, da~o im:), e~ti pet' dni ptIlt'. palllpor'ut sa zal'l}pLn.a krajQt
ll:),n.i~itu, z'ex,anaftituwarelWl})icn.abjln sas, t'Il,X utidi i d'M:.'l}ntą,

ICapitaniIlutgu Wika: »mixÓ~da~ til« »;ox.i! za: pOda!"
"--..,,:;::::'~'::"--,

,/
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Zl'azuxa dół, fat'l}xa da bt"kat, d'e ima oda. Najxa sad'e idin
bunar ; siga sa karat naftitu,J;o da zl'azi doł u bunarut da nap-slni

• warelit'l}; d'iłt'l}ntu wid'l},6~ni zl'awe, n'liftu, r'e6i: »jas za izl'a!«
) gu wt"zax.a· sas idna xortl1ma, gu pusnaxa puleka, puleka dół;

gl'enda d'iłt'l}ntu idna druga dupka i mu wili: »6akajti siga, jas
za wid'l} d'e ima óda!«

:F'l'azi d'lJ,t'l}ntu u nas dupkata da wrawi, zl'azi na idnó a6ik
m'lJ,stu, gl'enda idna gul/ama bax6a, fl'awa nitr'l} i wrawi; I'Mtu
fl'a~i nitr'l}, 6uj idin glasd~ gu wika: »jala, jala tuka!« i d'lJ,­
t'l}ntu xo~da, gl'enda.idin star d'adu; i mu wili na d'IJ,t'l}ntu: »ezmi
n'es no~nic'lJ., skripni mi mira w'lJ,~dit'l},!6inimóga da t'l} wid'a!«
i d'lJ,t'l}ntu mu Xa 60pna. " ....

»Dubr'a mi dójdi, d'lJ,t'l}ntomi, jasa tójut kasmet! ti siga za
pójti u Ameriki, nati t'es dwata purtukal'a da xa pusniś na ~ina­

tati!« »sas to da Xa pusna ?« »na pr.nt/ut za najti idln druk pam­
por'; nitr'~ u nos pampór' zij araklikutti G'órgi da Xa dad'eg
na n'egu da iXa dade na ~inatati!« I d'IJ,t'l}utu Xa z'e pnrtukalit'ę

i mur'e6i d'adutu kak za pójat na Ameriki, za tuwar'l}t s'etn'!}
smókfa, da mu udbiró idin zimbil smókfa, klik za dójat nazat'
da Xa mu dad'e na d'lJ,dutu, (da~:p udata pak za mu bitisa, za
zl'azat pak tuka »da ózmiti oda da mixa dunis'e~; s'etn'~ kak za
dojdi~, zati napaln'a jas zimbil'ut purtukal'a i kallnka«. I tt"gna
d'iłt'l}ntu da si poj.

Utidi u dupkata, i mu wika: »pusn'atimi warelit/ę da xa na-,
paln'~ óda!« mu Xa pusnaxa iXa uapilni, s'etu'~ mu wikna diXa
~ignat sas wt,n~it'l}; afu x.a ~ignaxa warelit'l}, Sietn'l} sa wt"za; i toj, .'
gu ~ignaxa gór'ę.; zan'esuya warelit'l} u pampór'ut i Wgna za
u Ameriki.

Na psnt/ut, str'lJ,tuxa idin pampór' da idi ut Amerika; pri­
bli~axa nabun idwata i d'lJ,t'~ntu wid'ę araklikutmu G'órgi nitr'/}
i mu wili: »jasu G'órgi l ~o prai~? kaksi ? ti sa mól'a mlógu da
dad'e~ t'es dwata purtukal/a na ~inatami, sidi u babata ki~tit'/}

(sic!) i da ni bire gajle za m'en'ą!« i sa razdilixa pampórit/ę,

Ftasa pampór'ut drugajut d/en' u Amerika, prudaduya sul'ta,
kup'l}Xa smókfa, i drugajut d' en' tt"gnaxac,za;'a,ę;:>si dójat nazat/,
Na pint'ut mu bitisa pak udata; utiduxa 'pak'na ni~itu da ezmab
oda id'lJ,t'~ntu im'lJ,~i udbiranu idin zimbil smókfa za d'adutu i gu
z'ewa sas n'egu zimbil'ut; naftitu mu wil'śt: »~o Xa i~ti~ smokfat'!}
sas t'eb'l} nabUn ?!« »m'l}i strax da mixa ni ezmiti!« ~/)Judala
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stanuwaś, idin pampór' pr.lin imami smókfa tójt' ę. za pójmi da
ezmimi!« »oXi! zasi Xa bzma jas sśs m'en'ę.!« i utiduxa na buna­
rut da eź~t -oaa;--gu -p&l:;;--~xa-cFKf7iiitu'-'cf6r,-xa pusnaxa s'etn'ę.

.i warelit'ę. dol.
D'il,t'l}ntu z'e i smokfat'ę. sas n'egu dol ixa zan/ewa na d'il,­

dutu. »Dubr'ami dójdi, 6endum!« (sicl) »ti dun'esux, d'sdu, smó­
kfat'l}l« »xu.baję. stóri! turni Xa smokfat'ę., da ti gu napaln'l} zim­
bil/ut purtukal'a i kalinka i sas zdrawi da si po~, spulajti mlógu!«

I d'l'Lt'ę.ntu kladi na w;r1>x purtukalit'a m1>ra smókfa '-.zaa~)

si ni glendat purtukalit/ę i si utidi d'IJ,t',l}ntu, napslni war~ireę.

oda i mu wika dl,Xa ~ignat gor'l},S'etn'l} sa wt"za i tój, utidi gor'l},
zan'esuxa warelit'a u pampór'uf i tt"gnaxa z1> da si dójat; druga­
jut d'en: zl'azuxa u kasabata i si z/ewa d'l'i,t'ę,ntu zimbil'ut Sas
amókfat'ą, si xo~da praW'1} u duma.

. Si nawa ~inatamu i babata, »Dubr's mi dójdi, 6endumu!«
(sicl) i ~inatamu gu zagt"na i gu bakna sas radus gul'ama: »~o

praiti, kakpuminaxti tólku wr'il,m'I}?« »n1>j mlógu xubajl}! ti kak
pumina ? purtukalit/ę, ~u mi pusna sśs G'org'l}, ,~'l'Lsa purtukal'a,
t'esa safi zlatuJ« "~o kazuwaś, mari ~enu P!« /ilei':. idnó kuma61}
prudaduymi, z'eXmi idnó ikatumirju franga« \':J~~ imam takf1>s
idin zimbil/ p1>lin takf1>s purtukal'ę.l« »daj da 60pnimi idin da wi­
dimi i t'es takhsa?« 60pnuwat idin, p~alt'a k1>~tata, 60pnuwat
.idna kalinka, sa nap-slni udajata dijamandópetra,

Zan'ewa na 6adijata idnó z1>rnu ut kaliokata, z'ewa d'esit'
ikatumirja. Toj puzna6~,t'eŚ' purbukal'a, ~u ima i t'es kalinka ij
mlógu gul'am 6urba~ija. Fati. stóri idns gul'amaH~ta:palat'; s'e­
lutu fati da gu milowa mlógu, 61} fati da dawa i na sirumasi ~-\
mlógu par's ; wikna s'elutu da gu p~ifisat i da gu zwad'at próedrus
na kratusut,

Mu zl'azi próedrńs, im'il,~i i mlógu asker; ut nrsra wr'l'Lm'ljł

drligatacar6ina u stranata mu btoka murabeitOj mupusna lat:
"x.az1>r'sa, ~u i~titi, praimi!« safati mnrabetu, ask'er'ut fati da. xoMa
napr'l'Ltli utiduxa u kasabata n1>tr'l}, gu fat'l}xa i car'ut isirin i gu
zan:es~Z~_priproedrotu. .

(~oli?\gu wid'ę,proedrotu car/ut, gu puznś, 6ę,j d'l'LdullI.u, ala
-.- .~ ... .. . ....., ., .... . ... : c::: .::.

d'śdumu ni m~il,~i da>gupuznaj n'egu. Próedrótu ciijataksa da
stOr'ę,t idna trapezarija; afustanaxa mall~it'l} xai"1>r', dijataksa da
poj gór'l} na trapezarijata.j isirinut car'ut. '. .', '" .••• .'

Mu jaduxa xubaję, si6ka, próedrótu kazuwa: "si~ka jacluxti
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xu.bajl}, e~ti ni mO~iti·da sa spuznajti P« »OXi!« - wiknaxa. Tugas
próedrćtu r'Mi: »e lipóu jasa próedrótu, jasa tójnt z'ent', tasi, ,
tOjta móma, ~u i~t'l}~i da ja zakóliś i m'en'l}, su m'l} spandi ut tójta,
car6ina; siga jas ~ó da ti stOr'l} na t'eb'l} ?!« Tugas car'ut padna
na kuliusta i fati da gu baknuwa z'ent/utmu i mumatamu i si6ka
nabun fat'l}xa da plMat; s'etn'l} pak fat'I}Xa da igrajat xóru ut
gul'ama radus, kak sa na,jxa si6ka nabun, - I ut tugas s'etn'\»
~uówaxa mlógu xu.bajl} nabun.

Errata.
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,
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20 17
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